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GB « Sport Cup with Fiip-top Straw. Instruction for use. Keep the product clean. Before first use,
disassemble and clean the product and then place the components in boling water for 5 min. This is
toensure hygiene. Before first and each use wash all parts with warm water and mild detergent, rinse
wiellwith warm water, Pour with boiling water. Avoid using sharp or abrasive materials when cleaning,
After each use clean the sport cup and the straw from liquid remains, rinse and wash thoroughly in
water, Wash all parts thoroughly with clean water, including areas that may be invisible but where
food has passed, to remove any food residues. Inspect carefully before each use. For safe and healthy
reasons, it is recommended to replace a straw max. after 3 months of use. Do not leave your child
unattended during feeding Sport cup can be washed in the dishwasher. It is not recommended t
place the straw in a dishwasher. Hard chemicals / detergents may damage the product. Sport cup
can be used in microwave ovens.When heating drinks in a microwave oven, make sure the sport cup
is opened. Take extra care when microwave heating; localized over heating can occur. Always mix
the heated food and check the temperature before feeding. Hard water, fruit juice or tea may leave
stains on the straw, or create lime scale effect which does not change its properties. Thick iquids (ex
suspensions containing smallfruit particles) might clog the straw, This product is not suitable for use:
with hot or fizzy drinks. The product is not suitable for steam sterilzer. Inspect carefully before each
use. Throw away at the firstsigns of damage or weakness. Do not place product in hot oven or heatin
a gas/electric cooker. Straw is not suitable for children under 6 months. Warning! s productis nota
toy. Retain the instruction for later use. Batch code is placed on packaging.
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et and prolonged sucking of flids will cause tooth decay.

Abways check food temperature before feeding.

Thiow awey at thefrs 4gns o damatgeor weakness

Keep components not in use out of the reach of children.

Neverattach to cords, riobons, laces or loose parts of lothing. The child can be strangled.

PL. Bidon 2 urka. Instruke dotyczace uzytkowania: Produkt utrzymuj w czystosc Przed pierwszym
uzyciem rozmontuj | wyczys¢ produkt, a nasteprie umiesc elementy we wizacej wodzie na 5 min.
Ma to na celu zapewnienie higieny. Przed pierwszym i kazdym kolejnym uzyciem umyj bidon ijego
elementy w cieplej wodzie z dellkatnym srodkiem myjacym, dokladnie wyplucz ciepla wod, Polej
wizatkiem. Unikaj szorstkich, rysujacych powierzchnie narzedz. Po uzyciu bidon, rurke i nakretke
oczyic z resztek napoju, wyplucz a nastepnie dokiadnie umyj Umyj dokladnie czysta woda wszystkie
czeicl, wiym obszary, kidre moga byc niewidoczne, ale przez kiore przesza zywnosé, w celu usuniecia
azeich essok eckenia Sprawcs Gokidnie e ket utycer. o wrgledow higienianyen
bezpieczeristwa zaleca sie wymiane slomki na nowa max.co 3 miesiace. Nie pozostawiaj dziecka bez
opieki podczas karmienia, Bidon mozna myc w zmywarce, Nie zaleca sig mycia rurki w zmywarce,
pomieiazdetergenty/iodk cayszczace moga sponoowal usdkodzene produ, Produk mozna
uzywac w kuchenkach . Jezeli napdj wkuchence parmicta)
52 bidon mush bye otwarly. Zachowaj szcingbing oSO podczss ogrewania w Kuchonce
mikiofalowe]. Zawsze zamiesza] ogrzewany nap6j w celu réwnomiemego rozkladu temperatury i
przed podaniem sprawd temperature. Ogrzewanie w kuchence mikiofalowej moze spowodowac
miejscowo wysoka temperature. Twarda woda, soki owocowe lub herbatki moga pozostawiac na
urce osad lub przebarwienia, co nie zmienia jef wiasciwosci. Geste plyny (np. zawesiny z drobinami
owocow) moga zatka rurke. Produkt e jest przeznaczony ia w nim goracych lub
gazowanych phynéw. Produktu nie nalezy sterylizowat w sterylizatorach parowych. Produk sprawdz
przed kazdym uzyciem. W przypadku pierwszych oznak zniszczenia lub zuzycia -wyrzud, Produktu e
nalezy umieszcza¢ w nagrzanym piekarniku ani ogrzewac na kuchence gazowe) bad? elekirycznej
Slomka e jest odpowiedia dla dzieci ponize] 6 miesiaca zycia. Uwagal Produkt nie jest zabawka,
Zachowa instiukd, poniewaz zawiera wazne informacje. Numer seri podany na opakowaniu:
rowia twojego dziec!
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OSTRZEZENIE!
Ciagle  przediuzone ssanie plynow moze powodowa préchnice.

Zawsze sprawdzac temperature pokarmu przed kamieniem.

Wyrzucié przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub zuzycia.

Nieuzywanie czesci przechowywad w miejscu niedostepnym dla czieci

Nigdy nie przypinac do sznurkéw, wstazek, koronek ani luznych czesci ubrania. Dziecko moe si

BG » Uaiua CbC Crawka. VkcTpyKLM 33 ynoTpe6a. fipwte npoaykTa wact. Mpeau mbpaa ynotpe6a,
pasnoGeTe 1 NOMMCTETe NPOAYKTA M MOCTABeTe {aCTTe 3d 5 M. Bbe BpAUA BON. Toga &
HEOBXOAVINO, 33 fa Ce OCHTypW Xurviexa. [Ipen MbpBa 1 BCAKa CTEABAILE YOTpe6a MowiiCTeTe
BCAKI SACTH C TONVIa BOJA W CaMyH, M3NNaKHETe C TOnna Bofa. 3aneiire ¢ BpALA BOfa. VsGareaie
YTIOTDEGaTa Ha OCTPY 1 ABPA3/BHY NGTEPWaIA NP/ MONACTBAHE. CIIER BCAKa YTIOTPEBa MOUCTEBITE
LBLLTa 1 CTaMKATR T OCTATuLI XpaKe, WVBKHETE W KAWHTE CapaTeTHo C s, VBT 100pe

B OPRLA GyPHa WA BLPXY FOPEL F2308/ENEKTPUNIECKH KOTIOH. CIAWKATa He C@ MPenopuea 3a
feUa MO 6 MeceuHa Bb3paCT. Brumaritel Tos MPOLYKT He @ MTPatka. 3anaseTe UHCTPYKLITE 38
Cnesgala ynoTpeBa. MapTVaHVIA HOMEP € OTTIEUATaH BbDXY ONAKOBKAT,

3

BHVMAHVE!
HeNPeKBCHaTOTO 1 MPOABIXHTENHO CMYKEHE Ha TUHOCTH e A0BER 0 KapieC.

ByIHarV MPOBEPABGIATE TeMEpaTypaTa Ha XPaHATa NPe/V XpareHe,

VisXEbpnETe Npit MbPBHTE MDV3HALY Ha YBPEXABHE W ACGEKT

CoXDaHABAITE KOMIOHEHTUTE, KOUTO HE Ce Y3MO3TBaT, 38bi4 O6Cera Ha Ae.

HIKOra He NDAKDENATE Kb WYPOBe, MaHAENKW, AZHTENM W CBOGOAHM HaCTW OT Apexi. flerero
NOXe fa Gere yaywerHo.

€Z + Sportovn lahev se slémkou. Navod k pouiti: Udrzuite v Cistote. Ped prvnim pousitim
hygienickych divod produkt rozeberte a ofistéte a poté viozte jednotlivé diy na 5 minut do vrouct
vody. Pred prvnim a kazdym daléim pouzitim dékladng umyjte viechny rozmontované dil v teplé
vodg Setrnym mycim piipravkem a dkladné vypléchnéte horkou vodou. Predchézete hrubému
potkrébénia poskozeni. Po kazdém pousit ocistéte hricek a slémku od zbytkd tekutiny, opldchnéte
adikladné omyjte vodou. Viechny st diklading omyjte cistou vodau, vCetné oblasti, které mohou
byt neviditelné, ale mohlo nimi projt o, abyste odstraniliveskeré zbytky jidla. Pred kazdljm pouzit
zxontrolujte kvalitu vjrobku, Z hygienickjch a bezpecnostnich divodd se doporucuje vyménit
slémku 2 novou, max. kazdé 3 mésice. Nenechévejte dité pii kiment bez dozoru. Lahev lze myt v
mycce na nadobi Slamku neumyvejte v mycce na nadobi, protoze cisticiprostiedky mohou produkt
poskodit Lahe lze pouit v mikiovinné troubé. Nezapomeiite, Ze pii ohivéni v mikiovinné troubé
musi byt lahev oteviend, Ohiivani v mikiovinné troubé vénujte zvySenou pozomost Vidy dikiadne
promichejte ohféty pokrm a zkontrolujte jeho teplotu pred podé i, Ohfivani v mikrovinné
Houbé mige Zpdsebit Iokding vyAokou teplot. Tvc vocs, uocné Sy nebo &aj mohou hmicek
zabanvit nebo zanechat usazeniny, co? viak neménf jeho vlastnost. Husté tekutiny (nap. stavy
s kousky ovoce) mohou ucpat otvory ve slsmee. Neplite himicek horkymi nebo Sumivymi népo,
protofe nérlist tlaku mize Zpsobit vystknut tekutiny. Wrobek by nemél byt sterlizovén v parnich
sterilizétorech. Pred kazdym poutitim zkontrolujte kvalitu virobku. Pii prvnim néznaku poskozent
nebo opotieben vyrobek wyhodte. Vrobek neumistute do horke trouby ani jej nezahiivejte v
plynovém &i elektrickém sporaku. Sldmka nenf vhodna pro déti do 6 mésict Pozor! Vjrobek nent
hrac, Uchoveite néyod,protade obsauje dilezie normace Cislo série je uvedeno na obalu
azdraviVaseho ditéte

D
UPOZORNEN[!
Neustélé a dlouhodobé sani tekutin zpisobuje zubni kaz.
Pied krmenim vzdy zkontrolujte teplotu jidla.
Pi prvnim néznaku poskozen nebo opotiebenvyrobek whode
Nepouzwane soucstivjrobku uchovavejte mimo dosah deti.

Nikdy nespojujte se &ntirami, stuhami, tkanickami nebo s volnymi éstmi oble¢eni, mohlo by dojit
k uskreeni ditéte.
DE « Trinkflasche mit Trinkhalm. Gebrauchsanleitung: Das Produkt sauber halten. Vor dem ersten
Gebrauch das Produkt zerlegen und reinigen, dann die Elemente fir 5 Minuten in kochendes Wasser
legen. Dies dient der Hygiene. Vor dem ersten und jedem weiteren Gebrauch die Trinkflasche und
ihre Elemente in warmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel waschen und griindlich
mit warmem Wasser ausspllen. Mit kochendem Wasser UbergieRen. Raue Werkzeuge, die die
Oberfliache verkratzen, vermeiden. Nach dem Gebrauch die Flasche, den Trinkhalm und die Kappe
von Gelrankeresten reinigen, ausspilen und dann grindlich waschen. Alle Teile grandlich mit
sauberem Wasser abwaschen, auch die nicht sichtbaren Bereiche, in die Lebensrmittel eingedrungen
sind, um alle Speisereste zu entfernen. Uberpriifen Sie das Produkt genau vor jedem Gebrauch.
Aus Sicherheits- und Hygienegriinden wird empfohlen, den Trinkhalm spitestens alle 3 Monate zu
wechseln. Lassen Sie Ihr Kind beim Essen nicht unbeaufsichtigt. Die Trinkflasche ist spiilmaschinenfest.
Es wird nicht empfohlen, den Trinkhalm in der Spilmaschine zu reinigen, da Reinigungsmittel das
Produkt beschadigen kdnnen. Das Produkt ist mikrowellenfest. Wenn Sie lhr Getrank in der Mikrowelle
erhitzen, denken Sie daran, dass die Flasche gedffnet sein muss. Seien Sie besonders vorsichtig
beim Erhitzen in der Mikrowelle. Riihren Sie das erhitzte Getrank immer um, um die Temperatur
gleichmaRig zu verteilen, und prifen Sie die Temperatur vor dem Servieren. Das Erhitzen in der
Mikrowelle kann lokal hohe Temperaturen verursachen. Hartes Wasser, Fruchtséfte oder Tee kinnen
Ablagerungen oder Verfarbungen auf dem Trinkhalm hinterlassen, die seine Eigenschaften nicht
verandern. Dickfliissige Fliissigkeiten (z. B. Suspensionen mit Fruchtpartikeln) kénnen den Trinkhalm
verstopfen. Das Produkt ist nicht fur heiBe oder kohlensiurehaltige Fiissigkeiten geeignet. Das
Produkt nicht in Dampfsterilisatoren sterilisieren. Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch,

ten Anzeichen von Beschidigung oder Verschlei entsorgen. Das Produkt nicht in einen

heilen Ofen stellen oder auf einem Gas- oder Elektroherd erhitzen. Der Trinkhalm st nicht fiir Kinder
unter 6 Monaten geeignet. Achtung! Das Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie die Anleitung auf,
dasie wichtige Informationen enthalt DieSerennummer steht auf derVerpackung,

BCHUKM YACTY C YCTa BOZ, 3 KONTO & xpar,
1 OTCTpaHiMTe oCTaTbLuMTe. MpoBepABaiiTe oo npeav BcAka ynotpeGa Ot (boépa%ewﬂ
33 630MACHOCT 1 X/TeHa, MPEMOpBuBAVE MOTMAHATA Ha CNAMKATa CrieA 2 Mecea yroTpeta. He:
OCTagAiTe BaWeTo AeTe 63 Hag3op Mo Bpeme Ha xpaHeHe. Yawata mMoxe da Gbge nourcTeaHe
B CHAOMAATHA MaWWHa, He Ce MPENOpEyEa MOCTABAHETO Ha CaKATa & CLOMAANHA MAMH.
TebpAKTe XVMIKANV/NDENApaTy! MOTaT A YBPERAT NPOAYKTa. UallaTa MoXe fa Gbae U3NoN38aHa &
MIKDOEB/HOBA (AyHPA. KOraTO 3ATOMATe TEUHOCT B MAKPOBBIHOES QypHa, YEEPETE Ce, Ue aaTa
€ OTBOpeHa. Bbere 0COBEHO BHUMGTENHH, KOTATO 3ATOMMATE B MYKDOBBHOBA tDypHa BuarM

ZurSiches
ACHTUNG!

Andauerndes und lingeres Saugen von Flissigkeiten verursacht Karies.

Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Fittern Uberprifen.

Werfen Sie das Produkt be ersten Anzeichen von Beschadigungen oder Mangeln sofort weg

Alle nicht verwendeten Einzelteile miissen auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt

rden.
Bringen Sie niemals Schnire, Bander, Schniirsenkel oder Teile von Kleidungsstiicke an das Produkt

DasBLpKBaiTe 3ATONAHATA XpaHa, 33 A3 OCTATYPHITE P
BUHaT NPOBEDABAIATE TEMNEPATyDATa Ha XpaHaTa Mpeayt XpaHe e, JATOMIAHETO 8 MAKPOBbHOB
ypHa MOXe i3 0BEME 70 BACOKS IOKAHA TemnepaTypa. TELPAa B0, MTOFOB COK W it MoraT
[1a OCTABAT NETHa MO CflaMkaTa, WM [a 0BeJaT A0 00PasyBaHETO Ha yTailka, KOETO HAMA [a
FIPOMEHY CBOCTBATa V1. [bCTY TEUHOCTY (HAMP. CHTBPKAILIM MK MaHEHLEa MIOROBE) MOTaT fia
30MYUAT CRaNKaTa, To3M MPOLYKT He Ce NPEnOpbHBa 3a YNOTPEGA C FOeLLyt WV Fa3paHt HaNVTKIL
TPORYKTST He © NOXONAUL 3 NapeH CTepvnu3aTop. (IPOBEPABAITE BHUMATENHO Mpeny! BCAKa
yrioTpeba. 3xBbpeTe Npy Mepev MPU3HaLM Ha W3HOCBaHE Wi NoBpeRa. He NocTasifTe NpoaykTa
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an! Strangulationsgefah
ES + Bid6n con pajita. Instrucciones de uso: Mantenga el producto limpio. Antes del primer usolimpie
y desmonte el producto. A continuacién coloque todos los elementos en agua hinviendo durante
S minutos para garantizar la higiene. Antes del primer uso y antes de utiizarlo posteriormente lave
detenidamente el bid6n con todos los elementos desmontados en agua tibia con un detergente
suave. Enjudguelos bien con agua tibia. Vierta el agua hirviendo sobre ellos. Evite los materiales
abrasivos que puedan rayar la superficie del producto. Después de cada uso limpie el biddn, pajta

y tapén de los restos de la comida, aclarélos y limpielos. Para limpiar el producto de los restos de la
Comida, lave todas las partes con agua limpia, especialmente espacios que parecen invisibles pero
que han podido tener contacto con los alimentos. Verifique cuidadosamente antes de cada uso.
Por razones de higiene y seguridad se recomienda cambiar la pajita cada 3 meses. Nunca deje a su
bebé solo durante la comida. £l bidén puede ser lavado en el lavavajillas. No se recomienda lavar la
pajita en el lavavaiillas ya que los etergentes pueden darar el producto. Fl producto es apto para
un horno microondas. Recuerde dejar el bidén abierto al calentar la bebida en el microondas. Tenga
especial cuidado al calentarlo en un horno microondas. Remueva siempre la bebida calentada para
que la temperatura sea igual y compruebe la temperatura antes de la toma. La comida calentada en
un horno microondas puede tener termperatura alta puntual. El agua dura tanto como zumos o tés
pueden dejar sedimento o cambiar el color de la pajita sin cambiar sus propiedades. Los liquidos
de textura espesa (por ejemplo liguidos espesos con trozos de fruta) pueden taponar la pajita, FI
bidon no es apto para servir en él liquidos calientes y con gas. El producto no debe ser usado en los
es(enhzadores avapor. Verifique la calidad del producto antes de cada uso. Desechar en los primeros
0s de dario o rotura. Prohibido colocar el producto en un horno caliente ni en una cocina de
gas o placa eléctrica. La pajita no es apta para bebés menores de 6 meses, jAtencién! £l producto
no es un juguete. Conserve las instrucciones ya que contienen informacién importante. Lote de
fabricacion en el empaque.
Paraa seguridad de su bebe
JADVERTENCIA!
La succin continuay prolongada de liquidos puede causar caries.
Comprobar siempre la temperatura de la comida antes de dar el alimento.
Desechar en los primeros signos de dafio o rotura
Mantener fuera del alcance de los nifios todos los componentes que no estén en uso
Nunca unirlo a cordones, cintas, lazos o partes sueltas de la ropa. Su nifio podria estrangularse.
EST . Joogitops Sport karrega, Kasutusjuhend. Hoidke toode puhtana. Enne esmakordset kasutamist
Votke toode lahti ja puhastage ning asetage seejarel komponendid 5 minutiks keevasse vette. See
on hiigieeni tagamiseks oluline. Enne esimest ja enne igat kasutamist peske kaik osad soojas vees
ématoimelise pesuvahendiga, loputage sooja veega. Kallake ile keeva veega. Valtige puhastamisel
teravate vi abrasiivsete materjalide kasutamist. Parast igat kasutuskorda puhastage joogitops ja
kors vedelikujaakidest, loputage ja peske hoolikalt puhta veega. Toidujaakide eemaldamiseks peske
koik osad pohjalikult puhta veega, sealhulgas kohad, mis ei pruugi olla nahtavad, kuid voivad olla
toiduga kokku puutunud. Kontrollige toodet hoolikalt enne igat kasutuskorda. Tervislikel pohjustel
on soovitatav kars valja vahetada iga kolme kuu tagant. Arge jatke last soomise ajal valveta Joogitopsi
saab pesta noudepesumasinas. Ei ole soovitav pesta krt noudepesumasinas. Tugevad kemikaalid/
pesuained vaivad toodet kahjustada. Joogitopsi vib Kasutada mikrolaineahjus. Mikolaineahjus
jookide soojendamisel arge unustage, et kaas peab olema avatud. Mikrolaineahjus soojendamisel
olge eriti ettevaatlik. Alati segage soojendatud toitu, et tagada temperatuuri tihtlane jaotumine. Alati
kontrollige toidu temperatucri enne lapsele andmist. Mikrolaineahjus soojendamine voib pohjustada
lokaalselt korge temperatuuri. Kare vesi, mahl voi tee voivad jtta plekke korrele voi luua katlakivi,
mis muidugi el muuda toote omadusi. Paksemad vedelikud {nt puuvil tikkidega joogid) voivad
kart ummistada. Toode ei sobi kasutamiseks kuumade v6i gaseeritud jookidega. Arge steriliseerige
aurusteriisaatoris. Kontrollige hoolikalt enne igat kasutamist, Esimeste kahjustuste imnemisel visake
minema. Arge asetage toodet kuuma ahju ega soojendage gaasi/elekirplidil. Kors ei sobi alla
6 kuu vanustele lastele. Hoiatus! See toode ei ole manguasi. Silitage juhend hilisemaks kasutamiseks.
Partii kood asub pakendil.
Teie lapse ohutuse huvides: HOIATUS!
Pidev kontakt vedelikega, eriti mahlad vi puuviljahapped, pohjustavad kaariese teket
Kontrolige enne toitmist alati toidu temperatuuri
Vahimategi rebendite v6i nahtava vananernise korral vahetage lutt valja
Kui pudel ei ole kasutuses, hoidke seda lastele kittesaamatus kohas.
Arge kunagi kinnitage toodet naori, paela, pitsi ega rilete killge. Kagistusoht!
FIN « Sporttimuki taittopilila. Kaytidohjeet. Pida muki puhtaana. Ennen ensimmaista kéyttoa
pese kaikki osat B aseta kiehuvaan veteen s mmuuum Tama (owmenp\de or\ hyg\eemsyyden
nsimmaista mpim:
saippuavedessa, huuhlele lampimalla vedeHa Huuhle\e muki k\ehuvaHa vedeHs A\a kew(a Va\(a
Kayttamasta hankaavia ja teravia esineits puhdistuksessa. Jokaisen Kiyton jalkeen puhdista muki
ja pese huolellisesti ved alueet jotka ovat ruoan kanssa
kosketuksessa fuokajaarmer\ poistamiseksi. Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista kayttokertaa.
On suositeltavaa vaihtaa pilli uuteen vumemaan 3 kuukauden kayton jalkeen. Al ;a[a fasta iiman
valvontaa ruokailun aikana. Tuotteen pesem it i suositella. Konepesuain:
voivat vahingoittaa tuotetta. Mukiosaa voi kayuaa m\k!oaa\[ouumssa \/avm\s[a etté muki on auki
mikiolammityksen aikana. Ole erityisen tarkkaavainen, kun lammitét mikossa. Sekoita ruoka
huolellisesti lammon tasaisen voi aiheuttaa paikallisesti
korkeita lampétiloja. Tarkista aina nesteen lampéiila ennen tarjoilemista lapselle. Kalkkipitoinen vesi,
hedelmamehu tai tee voi vrjata tai tahrata pilla, mika ei kuitenkaan muuta sen ominaisuuksia.
Paksummat nesteet (kuten hedelmalihaa siséltava mehu) voivat tukkia pillin. Tama tuote ei sovellu
kuumnille tai poreileville juomille. Tama tuote ei sovellu hoyrysterilojaan. Tarkista tuotteen kunto
ennen jokaista kayttod. Ala aseta kuumaan uuniin tai sihko-/kaasuliedelle. Varoitus! Pili ei sovellu
alle 6 kk ikaisille lapsille, Varoitus! Tuote ei ole lelu. . Sailyta kiyttoohjeet mychempaa tarvetta varten.
Valmistuseran koodi on merkitty pakkaukseen.
Lapsesi turvallisuuden tahden
)

Jatkuva, pitksaikainen nesteiden imeminen aiheuttaa kariesta.

Tarkista aina ruoan lampotila ennen sydttamist,

Hivitd tuote het, mikéli huomaat siina merkkej vaurioista tai huonokuntoisuuidesta
Sailyta kaikki osat, otka efvét ole kaytossd, lapsen ulottumattomissa.

‘Ala koskaan kiinnita nauhoihin, naruihin, pitseihin tai vaatteiden irrllsin osiin. Lapsi
saattaa kuristua,

GEO - Ldmfiymrro Jods @slagaan Lsjiuloo. psdmggbobols figo. wsepigom Jodols
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HR. Sportska casa s preklopnom slamkom. Upute za koristenje. OdrZavajte proizvod istim. Prije prve
upotrebe rastavite | ocistite proizvod nakon éega njegove sastavne dijelove stavite u kipucu vodu na
5 minuta. Ovime osiguravate higjienu. Ocistite prije svake upotrebe. Nakon svake Upotrebe ofistite
sisa¢ od ostataka tekucine, isperite, operite i dezinficirajte u pamom/elektricnom sterilizatoru ili u
Kipucoj vodi. Nije preporuceno stavianje sisaca u perilicu suda. Curste kemikalje/deterdzenti mogu
oiteliti proizvod. Nemojte koristiti sredstva za dezinfekeiju. Isperite sve dijelove temeljto s cistom
vodom, ukfjuéujuci i dijelove koji su nevidljivi golom oku, alije hrana kroz njin prola kako bi uklonil
ostatke hrane. Pregledajte temeljito prije svake upotrebe . Zbog zdravlja | sigumosti preporucamo
zamifeniti slamku nakon maksimaino 3 mjeseca koritenja, Nemojte ostavjati diete bez nadzor
tijekom hranjenja. Sportska caga moze s prat u perlici suda. Nije préporuceno smku prati u periici
suda Teske kemikalje,/ deterdzenti mogu oitetit proizvod. Sportska casa moze se ditit U mikrovalnoj
pednici. Prilikom zagrijavanja u mikrovalnoj osigurajte da je ¢asa otvorena. Budite posebno pazljivi
prilikom zagrijavanja u mikrovalnoj, Uvilek promijesaite zagrijanu tekucinu kako bi osiguralijednoliku
d\smbu(uu temperature. Uviek provierite temperaturu Prane prue nego o ju predate djetetu.
nici Teska voda, vocni
SOkl Caj ose ostai mrlje na slamki i uzrokovati pojavu lamencasione mijenja svojstva proizvoda
Gusta tekucina (npr. hrana koja sadréi male dijelove voca) moze zacepiti otvor sisaca. Proizvod nije
namijenjen za vruca il gazirana pica. Proizvod nije prikladan za sterilizaciju parom. Provjerite temeljito
prile svakog koristenja. Bacite proizvod na prve znakove oitecena i oslabljenja proizvoda. Nemojte:
stavljati proizvod u vruéu pecnicu il zagrijavati u plinskom/elektricnom kuhalu, Slamka nije pnk\adna
7a djecu mladu od 6 mjeseci. Upozorenje! Ovaj proizvod nije igracka. Upute spremite za moguc
buducu upotrebu. LOT broj se nalazi na pakiranju.
Zasigumnosti zdravlje vaseg djeteta
UPOZORENJE!
Kontinuirano i produzeno pijenje mo?e uzrokovati karijes.
Uvijek provjerite temperaturu hrane prile hranjenja.
Bacite priikom prvih znakova oftecenjai istrogenosti
Dijelove koji nist u upotrebu diite izvan dohvata diece.
Nikada nemojte pricvicivati kablove, vezice il labave dijelove odjece. Dijete se moZe ugusiti
HU « Flip-top szivoszalas itatopohdr. Haszndlati u[as\(as A terméket tartsa tiszian. AZ els haszndlat
elctt, szerelje szét és tisztitsa m 2ze forrasban lévG vizbe 5
percig, annak érdekében, hogy biztositsa a hwg\ema[ Az els6 és minden egyes hasznalat elétt mossa
el az sszes alkotelemét meleg vizzel és gyengéd tisztitészerel,Gblitse e meleq vizzel, majd ontse
it foralt vizzel Kerle a szuro s mar6 anyagok heszndat stdsndl. Minden egyes hasznlat utin
poharat biitse le
Alaposan mossa el az Sntaes alkotelemet fort visee olyan he\yeken is, melyek szabad szemmel
nem lathatdak, viszont kapcsolatba kerlltek az étellel, hogy eltavolitsa a maradékokat. Alaposan
ellendrizze minden hasznalat elct. A szivoszalat biztonségi 5 egészségi okokbol ajanlatos Yicseréint
max. 3 honap hasznslat utdn. Ne hagyja feliigyelet nélkiil a gyermeket etetésnél. A sport itatépohdr
hasznalhaté a mosogatogépben. A szivoszalat nem ajanlatos a mosogatégépbe helyezni. Az erds
tisztitoszerek / vegyszerek hasznalata a termék sérliléséhez vezethet. A sport itatopohér hasznélhat6
a mikiohullamu sttSben. A folyadékok melegitésénél a mikiohullamd siitében gy6zodjon meg
artdl, hogy a pohar nyitva ven. Ku\onosen figyelen oda a mikiohullami sitSben valo melegitésndl
Mindig keverje el telt, hogy Eretés elott
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mindig ellendrizze az étel hmérsékietét. A mikrohulldmu sttdben torténd melegités helyenkeént
magas homérsékletet eredményezhet. A kemény viz, gyimolcslevek vagy tea elszinezodéseket
hagyhatnak a szvGszélon, vizkG is kialakulhat, viszont ezek nem vlioztatsk meg a tlajdonssgat. A
S0 fobadehok gpumelcs doabolet taramazd sauszpenideomithetk s szt temék

alkalmas forr6 vagy szénsavas italok haszndlatara. A termek nem alkalmas a g6z steriizitorban
oriénd haszndata Mposan slendizze minden hardlat 1 Dobiald aSéés vagy lyengies
els6 jeleit észlelve. A terméket ne helyezze forrd sttSbe vagy gaz/elekiromos tizhelyre. A szivbszal
nem alkalmas 6 hénapos kor alatt. Figyelem! A termék nem jaték. Orizze meg a haszndlati utasitést
a késobbihaszndlathor

A
Afolyadékok folyamatos és hosszu deig tart6 szivésa fogszuvasodast okoz.
Etetes elott mindig ellendrizze az étel homérsékletét.
Haaz anyag gyengiilésének vagy sériiésének elsG elét észlel azonnal dobja el
Ahaszndlaton kivdli alkatrészeket tartsa tévol a gyermekekidl
Soha ne rogzitse zsinrokhos, szalagokhoz vagy konnyen elmozdul ruhadarabokhoz. A gyermek
megfulladhat
LT « Vandens buteliukas su Siaudeliu. Naudojimo instrukcja. Buteliukg laikykite Svary, Pries pirma
naudojima visas nuimamas dalis nuvalykite, 5 minutéms palikie verdanciame vandenyje - taip
siekiama uztikrinti higiena. Pres pirma i kiekvieng naudojima visas dalis nuplaukite po Siftu vandeniu
s pradasu Sy plovil 0o o gealnusalaukie. Upikte vedanciy vnderiu Vajca
venkite astriy bei Surkiciy valymo frankiu, Kad bty pasalintivisi maisto likuciai Svariame vandenyje
kiuopscial nuplaukite visas buteliuko dalis ir Saudel, jskaitant ir vietas, kurios gali bati sunkiau
pastebimos, bet lieciasi su maistu. Atidzial apziurekite pries kiekviena naudojima, Del saugumo ir
sveikatos priezasciy rekomenduojama Siaudel; keisti daugiausia po 3 menesiy naudojmo, Mattinimo
mets nepaite vako be priilios Buiukq galma pati indspovee tatau Saudelo det |
indaplove galisugadinti gaminj Buteliuka
gaia naudat mikiobanay liosnelie Jelkatnate germy mikcobangl Hosnelde nevaridie,
Kad buteliukas turi bati atidarytas. Sildydami mikiobangy kiosneleje bukite laba atsargas. Visada
Emaiiykite pasidyta gerima, kad temperattra pasiskirstyty tolygiai. Pries naudojima patikinkite
temperatdra, Sidant mikiobangy kiosneléie, temperatira gali pakil. Sunkusis vanduo, vaisiy sultys,
arbata gali paiiki demiy ar kalkiy nuosédy ant Siaudelio, taiau tai nepakeis produkio savybiy. T3t
st (ovz suspensios kurose 3 sk i) gal uskimst Saudel S produkas netinfanas
naudoti su karstais ar idZiai
patikrinkite pries naudo oo seid pozymiams

amin] Embsite. Prodito negaima i } lkaitinta orkate, kaitini ant dujines ar elekirines virykles.
Zaidais natinkamas nauot jauneénicms ne & menesy vakams, Denasiol 6 procukas s
Zaislas, Esaugokite instrukcia nes oje yra naudingos informacios, Serijos numeris yra ant pakuiotes
Jusy vaiko sveikatos saugumui

SPEJIMAS!

Nuo\anms irilgalaikis naudojimas gali sukelti danty éduon]
Pries maitinant visada pzt\knnk\te maisto temperatarg
Pasuodzms susilpnejim

inj ismeskite.

dalis laikyti
Niokada nerte juostelity, vlrvehq aspinélly ar kilpu, nes vaikas gali pasismaugti
LV « Sporta krizze ar salminu. Lietoganas instrukeija. Saglabajiet produktu tiru. Pirms pirmas lietosanas
izjauciet un notiriet zstradajumu un pec tam ievietojiet sastaveialas verdosa udeni 5 minates. Tas i ai
nodrosinatu higiénu. Pims pirmas un katras lietosanas reizes nomazgajiet visas dalas ar situ deni
un maigu mazgasanas lidzekli, labi noskalojiet ar siltu udeni. Parlej ar verdosu Gdeni. Tirisanas laika
neizmantojiet asus vai abrazivus materialus. Péc katras lietodanas notiriet sporta kriizi un salmus no
skidruma paliekam, noskalojiet un rupigi nomazgijiet tideni. Rupigi nomazgajiet visas dalas ar tiu
Gden, ieskaitot vietas, kuras var bt neredzamas, bet kuras i saskarusas ar partiku,lai nonemtu visus
partikas atlikumus. Pims katras lietosanas rupigi parbaudiet. Drogibas un veseligu apsvérumu de|
ieteicams nomainit salminu maks. péc 3 menedu lietosanas. Barosanas laika neatstajiet savu bemu
bez uzraudzibas. Sporta kriziti var mazgat trauku mazgajama masin. Salminu nav ieteicams ievietot
trauku mazgajama masina. Cietas kimiskas vielas / mazqasanas fidzekli var sabojat izstradgjumu.
Sporta krtzi var sildit mikrovilnu krasnis. Sidot dzerienus mikroviigu krasn, parliecinieties, ka sporta
kriize ir atverts, Esiet pasi piesardzigs, sidot mikovilnu krasni. Vienmér samaisiet sakarsétu édienu,
Jai nodrosinatu vienmerigu temperatGras sadaljumu. Pirms baroganas vienmer parbaudiet partikas.
temperatiru. Karsésana mikroviiu krasni var izraist nevienmerigi augstu temperataru. Cietais ens,
auglu sula vai téja var atstat traipus uz salmina vai radit kalka noseduma efektu, kas nemaina ta
Tpasibas. Biezie &kidrumi (pieméram, suspensijas, kas satur sikas augju dafinas) var aizsprostot salminu.

is produkts nav piemeérots lietosanai ar karstiem vai gazétiem dzerieniem. Produkts nav piemerots
tvaika steriizatoram. Pirms katras lietosanas rupigi parbaudiet. lzmetiet pie pirmajam bojgjuma vai
vajuma pazimem. Nenovietojiet produktu karsta krasni vai nekarssjiet gazes/elekiriskaja piits Salming
nav piemeérots bérmiem lidz 6 ménesu vecumam. Bridinajums! Sis produkts nav rotallieta.
Saglabajietinstrukciju vélakai litosanai. Partias kods iruzlikts uz epakojuma
Jusu bérna drosibai un veselibai
BRIDINAJUMS!
Nepartraukta un pagarinata skidrumu siikiana var izraisit zobu bojasanos.
Vienmer parbaudiet édiena temperataru pirms barosanas.
Izmetiet produktu pie pirmajam bojajumu vai vajuma pazimem,
Neizmantotos piederumus turiet bérmam nepieejama vieta.
Nekad nepievienojiet auklas, lentes vai valigas apderba dalas. Berns var noznaugties.

nd cu pai. Instructiuni referitoare la utiizare: Mentine produsul curat. Inainte de prima utilzare,

demomeaza i curaga produsul, apoi pune elementele 5 min. in apa clocotita. Acest lucru are drept
scop igienizarea. Inainte de prima si fiecare nous utilizare, spalé recipientul i elementele acestuia
in apa calda si agent delicat de spa\are clateste bine cu apa calda. Toarna deasupra ap clocotita
Evit instrumentele abrazive, care pot zgria suprafata. Dupa utilzare, curéta de resturile de bauturd
recipientul, paiul si capacul, lateste si apoi spala bine. Spala bine cu apa curat toate componentele,
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inclusiv zonele, care pot s& nu fie vizibile, dar prin care au trecut alimentele, pentru a indeparta toate
resturile de mancare. Verifica bine inainte de fiecare utilizare: Din considerente de igiend si sigurant3,
se recomands inlocuirea paiului cu unul nou la fiecare 3 luni. Nu [asa copilul fir3 supraveghere in
timpul hranirii Recipientul se poate spala la masina de spalat vase. Nu se recomand spalarea pailui
la masina de spalat vase, decarece detergentii/produsele de curdtare pot duce la deteriorarea
produsului. Produsul se poate folosi la cuptorul cu microunde. Daca incalzesti bautura la cuptorul
U microunde, nu uita c3 trebuiie s las recipientul deschis. Pastreaza o atentie deosebita in fimpul
incélzii la cuptorul cu microunde, Ames(eca m(o(deaurva baulura incalzita pentru distribuirea
uniformaa 5 . Inc3lzirea la cuptorul cu microunde
poate provoca temperaturd ridicatd local, Apa duva sucurile de fructe sau cealurile pot lisa depuneri

slecete upatebe rastait prat e deove st u kol vod 18 mintazbog mksimaine
higilene. Pre prve i svake sledece upotrebe sve delove oprati u u toploj vodi uz dodatak blagog
detercienta te sprati emeljto toplom vodom Pl Kucaon vodom Izbegavati upotrebu o3trih

prilkom éiséenja. z & ostatke tecnost,
isprati i lemehv(o oprati. Sve delove oprati otk \odor, ukjuLjuci teko dostupne delove koj s
ne vide, ali kroz koje prolazi hrana, da bi se uklonili ostaci ste . Proverit proizvod pazijivo pre svake
upotrebe. Iz sigumosnin i higijenskih razioga preporucuje se zamena slamke nakon maksimalno 3
meseca upotrebe. Dete nikada ne ostavlati bez nadzora za vieme hranjenja. Solja se moze prati u
mafini za pranje suda. Ne preporucuje se stavlat slamku u maginu za pranje suda, Jake hemikalje/
deterdzenti mogu ostetit ovaj deo. Sofa se moze stavijati u mikiotalasnu pecnicu, ali bez poklopca
Posebno vodie acina caJe kol ohvorens odnovno bez poklopcs ad zgrefvate 524

MIPOMOVITE BC A1eTany Ternoii BOAOH 1 BICYWLMTE MPY KOMHATHOM TevMepaType. XpanuTe mowbHuK
B CYXOM MeCTe, He [J0NyCKaR MOMaaHuA NPAMbIX CONHEUHbIX MlyHelt, MACEN, DACTBOPHTENe/ 1 KUCTOT.
He XpaHuTe MOMbHUK PSTIOM C VICTOUHMKaMM Terna, BHyarHyie! VI3genvie He ABNAETCA MMpyWIKO.
He vcnons3yire TyBOuKI AV KODMITEHVA feTet MNanLe 6 MECALIs. PEKOVEHAYETCA 3aMerTo
TPYOOUKY KEKTbIE 3 MECALIR. COXPAHAITE VHCTDYKLVIO B TeteHie BCEro Meprofa UCTIONb30BaHIS,
Hovep NapTim cv. Ha ynakoske.

Mepbi npefocTopoxHocT:
-Bo

ix 3a60neBaHii cobnionaiiTe pauy
« [lepeA KOPMIIEHIEM NPOBEPAVHTE TevNepaTyPy MHTAHYA.

- Ip¥ NIEPBbiX NPY3HAKaX NIOBDEAEHV IV U3HOCA NPEKDATHTE HCTIONb30BaHIE UERENVA
+ XPaHHTE 8 HEAOCTYTIHOM 7 feTe/t MeCTe.

V1 PV KOPMNEHIA,

sau utme de decolorare pe pai, ar acest lucru nu i afecteaza proprietaje. Lichidele dense (de ex
suspensile cu bucatele de fructe) pot L Produsul acesta
alichidelor fierbintisau acidulate. Produsul nu trebue steriizat n sterlzator cu aburi Verifica produsul
nainte de fiecare utiizare. Arunc la primele semne dle deteriorare sau de Uzura. Produsul nu trebuie
pusin cuptorulincins i nici incazit pe aragaz sau plits electrica.Paiul nu este adecvat pentru copiii cu
varsta sub 6 luni. Atentiel Produsul nu este o jucarie. Pastral nstructiunile, deoarece confin informaii
mportante. Numrul lotului esteinscipfionat pe ambalaj

AVERTIZARE!
Sugerea continua si prelungita a ichidelor cauz3 degradarea dinilor
inainte de hranire intotdeauna verificati (empera(uva alimentelor.
Aruncati-o la primele semne de deteriorare sau sla
N0 s componentle afrs e uzla mdeména copior.
Nu legati niciodata de corzi, panglic, iretur sau parti de imbracaminte volante. Copilul poate fi
strangulate
SE + Sportflaska med sugrér. Instruktioner for anvéndning. Hall produkten ren. Fere forsta
anvandningen bor alla delar diska och steriliseras i kokande vatten i 5 minuter for att sakerstalla
hygienen. Fore varje anvéndning, diska alla delar (muggen, locket och sugr) i varmt tvélvatten
SKk6lj noga med vamt vatten. Hall med kokande vatten. Undvik skarpa verktyg som repar ytan
Efter anvandning, ta bort kvarvarande mat och sk noga. Tvatta alla delar noga med rent vatten
Tutta ocksa av osynliga omraden som ar i kontakt med maten for att ta bort matrester. Kontrollera
noga at produkten inte 4 skadad fore anvandning. Det rekommenderas att byta en sugror max,
efter 3 ménaders anvandning. Limna aldrig bamet utan tilsyn nar det éter eller dricker. Muggen tél
diskmaskin. Det rekommenderas nte att placera locket och sugror  en diskmaskin. Harda kemikalier/
tvattmedel kan skada sugrdret. Produkten ar l&mplig for anvandning | mikiovagsugn. Kom ihdg att
ta bort locket och sugrdr fore uppvarmning. Var sérskift orsiktig vid uppvérmning | mikiovégsugn,
Ror alltid om uppvamd mat for att sakerstalla en jamn temperaturfordelning. Kontrollera allid mat
temperaturen innan matning tll barnet. Uppvarmning i en mikrovgsugn kan resultera | lokalt hog
temperatur. Fruktjice eller te kan lamna flickar pa produkten, eller skapa kalkeffekt som inte andrar
deras egenskaper grovt matingredienser, sasom fruktmassa kan blockera sugroret. Denna produkt
arinte lamplig for het eller kolsyrade drycker. Sterllisera inte | &ngsterllisator. Placera inte produkten
i en varm ugn eller virme i en gas / elspis. SUgror ar inte IAmpligt for barn under 6 manader. Denna
produkt & ingen leksak. Spara instruktioneraTilerkningskod finns pé forpackningen.
Fordittbams 3

VARNING!

Attdricka ur nappflaska oavbrutet och under ng tid kan ge upphov til karies

Kontrollera aliid vatskans temperatur innan matning.

Kasta vid forsta tecken pa skador eler sltage.

Forvara lla komponenter som inte anvands tom rackhal for barn

Sitaldig fast i band eller dsa delar pa Kaderna. Det kan innebara stryprisk.

K+ Sportova flata s o slamkou Flip-top. Névod na pouitie. Udrte fl23u v Gistote. Pred prugm

pouzitim umyte vietky casti flase a z hygienickych dovodo ich viozte na 5 mindit do vriacej vody.

Pred prvym a kaZdjm dalsim pouitim umyte vietky diely Casti late v teplej vode s jemnym istiacim

prostriedkom a dokladne opléchnite teplou vodou. Prelefte vriacou vodou. Nepouzivafte ostré

3 dbrezine netetly 13 tene Po kazdom poultl ity Ly delscne umyte G vocos

vidtane skrytjch mi mozu nachédzat potraviny, aby ste odstranili zvysky jedia. Pred

KaZujm poLdim starodtivo SkOMTOIIE. 2 bezpetnosiion a 2ravotnyeh Gbuocey a odportéa

wyment slamku max. po 3 mesiacoch pouzivana. Nenechavajte dieta pocas kimenia bez dozoru

Sportovi flasu je mozné umyvat v umyace riadu. Slarnku sa neodpordca davat do umyvacky riadu

Siiné chemikdlie / cisiace prostriecky mazu poskodit vyrobok. Sportovii ladu je mozné pousit v

mikrovinnej rdre. Pri ohrievant napojov v mikiovinnej rdre sa uistite, Ze je otvorend. Budte obzvIast

opatmipi zohvivanfy mikanne e Ohrate edo vzdy premieafe by se zastl ounomené
ol red kimenim vzdy skontrolujte teplotu nej rire moze

matza nasledok okdine ok eplofs T vod, avocna s oibet Gajmozunaslamke zanechat

skvny alebo vytvori efekt vodného kameria, ktory ale nement jej iastnost. Husté kvapaliny (napr.

stavy obsahuice malé éasti ovocia) mG7u slamku pch. Tento vjrobok e je vhodny na pouitie

s hordcimi alebo Sumivmi ndpojmi. Vyrobok nie je vhodny pre pamy sterlzator. Pred kazdym

pouiitim starostlivo skontrolujte. Vyhodte pri prvyich priznakoch poskodenia alebo opotrebovaria

Wrobok neumiestriujte do hordcej rdry ani neofrievaite v plynovornvelektrickom sporku. Slamka

nie je vhodné pre deti do 6 mesiacov. Upozomeniel Tento vyrobok nie je hracka. Uschovaite si névod

na neskorsie pouzitie. K6d sére Je uvedeny na obale.

Pre bezpecnost'a zdravie Vésho diet'at'a

UPOZORNENIE!

Nepretrité a lhodobé sanie tekutin sposobujezubny az

Vzdy skontrolute teplotu potravy pred

Pri prvom néznaku poskodenia ci opwebovama produkt adhodte

Pocas nepouzivania udlzute kornponenty mimo dosah deti

Nikdy nespajajte so éniirami, stuzkam, Snurkam, alebo s volngmi castami odevu, mohlo by dojst k

uskrteniu dietata.

SRBIMNE « Sportska $olja sa slamkom. Uputstvo za upotrebu: Odzavati Solju Eistom. Pre prve i svake

prezni priliom zagrejavanja u knakon zagrejavan

promesajte sadriaJ dabi se postiglo ujednacavame (empevaluve istog. Pre pocelka hranjenja deteta

obavezno proverite temperaturu sadrzaja énici kao posledicu moze

imati mestimicno visoku temperaturu sadrzaﬁ Rrda voda vocni sokovi i ¢ajevi mogu ostaviti milje

na slamki il kreirati efekat kamenca, $to nece promeniti njena svojstva. Guste tecnost, nprsuspenzije

sa komadicima voca, mogu zatepiti slamku. Proizvod nije namenjen za konzumiranje vrucih kao

ni gaziranih napitaka. Proizvod ne stavijati u pami sterizator. PaZijvo proverit proizvod pre svake

upotrebe. Bacit ve¢ kod prve pojave znakova oitecena, pohabanasti i sabosti. Nikada ne staviat

$olju u viucu peénicu ili na piinski/elek itednjak. Slamka se preporucue za decu preko 6 mjeseci

starosti, nikako pre. Upozorenje! Proizvod nije igracka.

Za sigumost i zdravlje Vaseg deteta.

'UPOZORENJE!

Kontinuirano i produfeno sisanje teénosti moze uzrokovati pojavu karijesa kod dece

Uvek proverit temperaturu hrane/tecnost pre neqo sto se zapocne hranjenje

Baciti vec kod prve pojave znakova oitecenja puhabar\osn i slabosti

Sve delove drzati van domasaja dece kad nisu u pot

Nikada ne kaciti proizvod na trake, vrpce, ka\seve |h slobodne delove odece. Moze doci do

zapetljavanjai guienja deteta

UA « BifoHuMK CropTUBHATA 3 TBYBKOI0. IHCTPYKLIA BUKOPUCTaHHA. BIAOHUMK TPUMAIiTe B YACTOT

e MepLIM BUKOPACTaHHAM PO3MOHTYITE Ta OUMCTIT BIDIG Ta NOMICTITS Y/l eNleweHT B KNMnAdy
5 xayH. Lle HeobxinHo AR 336e3neueHHA riricHu. Nepes NepLIvM Ta KOKHIM HaCTYMHM

BUKOPUCTAHHAM MUITE GIQOH | HOTO eNEMeHTU B Teriii BOfli 3 AMTAU/M MANOM b0 3aC0BamMi

AR MATTA AVTAYOTO Mocysy. floBpe CONOCHITS Tero BoaI. [0MViATe. KAMATKOM, YHuKaiiTe

WOPCTKIAX, FOCTPYX MPEAMETIS, AKI MOXyTo NOLIKOZVTY BUDIG. TTICNA BUKOPUCTAHHA GAOHUMK,

TOYGONKY Ta HAKDYTKY OCTIT> B3 SATULIKIS HANOK, CTIONOCHIT | PETNbHO BUNMATTE. PeTensHo

BMMITE BC] FTaN! MCTON0 BOTIOI, BKIOHAI0M MICUA, AKi MOXYTo 6TV HEBGMMIAMY, Ane Tam, fie PKa

-He IEHTaM, LUHYPKaM, BEPBKAM 1 NPOCTODHBIM yHaCTKaM OJeX b
OnacHocTb yayuws!

KZ « Cunatramace: 3 wacka aeiiinri Gananapra apHanran NoAMMEDA| MaTepUanaapaaH
aCa/FaH biAbIC — TYTIKWEC Gap Cy IWETiH bIALIC. BaNaHbIK aCki MeH CY IWETIH bAbICTbIH,
Kenemi Ta6ana KepceTinrex. Ha3ap ayAapsIKI3! 3P KOAAAHAP ANALIHAA CY IIETIH bbICTb!
Tekcepiis; Aepey Bananbi
TBMaKTaHY Ke3iHAE Ka/Fbi3 KaNALIDMaHSI3. Iy TeMnepaTypackl 40 “C-TaH KoFapl Gonmaybi
Kepex. Cy IlweTiH biabiCTs!
e ANCT st v

Ky¥in Kany Kayni GonFaHabIKTaH
caK, GOnbIHB, | Mmkpomnknwnm neure mﬂsmﬂprawan KeiiiH einy/ab! GipKeNKi TapaTy YWiH
iwingericin OHbiH TeKcepiia. Cy IWETiH bibICTb!
newTe xaHe ras/snextp nnwacmma KhlaﬂbvaaHbva la3panfa CycblHAapFa KONAaHyFa
YChiHbINMaRAsI. KOO CyMBIKTBIKTAp (KeMiC e36eci #aHe T.6.) TYTIKLIEH] GiTen TacTaybl MyMKIH.
TyTiKUeHiH, BETiHAE Cy KePMEKTIF, WhipbIH HEMece WaiidblH ceGeBiHeH TyblHARybI MyMKIH
aKTap MeH 3K GHE3i OHbIH KaCHeTTepiHe acep eTneiial. KYTIm: Cy IIETiH bibICTbl Ha3IK Ky FbiL
3aTNeH bICTbIK Cya (75 “C-TaH 10Fapbl eMec) KybiHbi3. KyFarHaH KeFiH Cy iWeTiH biabICTb!
KaKCHINAN WallbiHGI3 HaHe GenMe TeMNepaTypaceiHAa KYPFaTbiHbis. Cy ILIETIH bIAbICTEl
36PASMBTI KYPANAADMEH HBHE HATTHI BICKHILTADMEH HYMBHES. TYTIKIWEH! biflbc KyaTeiH
MaLIMHAA3 Yy 6apALIK BeNiKTepi 5 MAHYTTaH
acbipmait Kait KepMeK cylla KaiiHaTy oK Ty3inyiHe
3KENYi MyMKiH). Cy ILUETIH biAbICTb APBIp KeAeCi KONAAHY aAbIHAA KAMHAFaH CyMeH WalibiHbI3
Bp KonAaHFaHHaH KeMiH apBIp BEALEKTI KbMbl CyMEH HAKCHNAN WailbiHbi3 aHe Genme
TennepaTypackiHAa KypraTibis. Cy IWETIH bAICTBI TIKENEM KyH CaYNeCiHiH, Maiinapabi,
EPITKIWTEPAIH HaHE KbIWKLINAAPALIHK TYCYiHE KON Bepmel, KypFax wepae caktaubis. Cy
Tl bABITE MY K03EPI Kottt Catanars Ha3ap aynapsinsi! Byifbim offblHbK

POV, LYOG BUEANTY 3aALIKA B TaHHAM
3 ipryean et 10 i peKoMa-yermts 0o ToyGORy) 4 OBy KO 3 wicaL,
He 3a/unwaire ATy 6e3 HamAgY MR Yac FORYBaHHS. BIJOHIMK MOXHA MATA 8 NOCYAOMVAiHI
WAL, He DeXONENAIETaC WITA TRYGO & NOCYSOU ELM, TOWY L0 MO 320

6onein TyTikweni 6 aigan yuwin
Tyviasent 2 3 a7 CAAAM SYETURY VeI, Hyckays 6ykin naiganay Keserinae
CaKTaHbI3. TONTAMHbIH HOMIPIH KANTaMA/iaH KapaHbI.

CaKTbik wapanapbi
(1

MOy T IDASBECTH A0 f MOLIKORHEHHS. BIAOHAK NOXHa SHKOD/CTORyEaTH &
0 VATPIBCTE 131 & MISDOIBATHOBS N, NMATTE, O GRONMK hae By B\ﬂKpMTMM
Byaste 0co6/MB0 OBepexci Npi Harpisal amwan rpity

aNAbIH 3y YW TaMBKTaHY PevMiH

CaKTaMbI3.

AN/bIHAE TAFAMHBIH TEMNEPATYPACHIH TEKCEPIH3.

pigvHy, Wb i poanonin

Nepll HiX [18BaTW HANIA AWTUHL HarpiBaHHA B MIKDOXBUNIBOBIM Meui MOXE BUKIMKATA MICLIAMM
BCOKY TemnepaTypy. Teepna B0ga, GPYKTOBI COKM B0 ualh MOKYTb JATMILWTY Ha TPYGOULI OCaA
a60 336apBNerH, O He SWIHIOE 1l BNACTMBOCTel. [YCTI PIAWHM (HaTTD. KACiMS 3 vacTHKaMMA dPyKTIE)
MOKYT 3aKyMODITY TYGOKY. BIIOHHIK He € MDU3HAHEHNM JTA MONAHHA B HbOMY rapAHIX 360
Fa3083HYX HANOIS. BIAOHNAK He MOXHa CTEPWIT3YBATH B NapOBOMY CTepwisaropi. Nepesipaiire
GOHHAK MIEPeA KOXHIM BUKOPACTaHHAM, Y BUTZNKY MEPLLIAX O3HaK MOWKOTKEHHA — BUKVHBTE.
BIDIG He MOXHa PO3NLLYBTH B PO3IrPiTii AYXOBL 360 HariBaTh Ha Fa3OBiA i1 eNKTPUHIA NV
ToyGOuKM He MOXHa BUKODCTOBYBATH A ATTel BIKM 0 6 MICALIE. Yearal BADIG He € IrpalLKoi.
36epiraiite iHCTPYKLIO, TOMY LLO BOHa MICTUTS BaXMBY HGOPMALIIC

finn Gesnexn a 370pos'A Bauoi AUt
TIOMEPE/KEHHA!

Yacre Ta AOBIOTPVBANE CCaHHA p\uMHm MO NPY3BECTI 10 Kapiecy.
Sawx

BN T TPV MU O NOLKOHEH .

UaCTH, AKi He BYKOPHCTOBYIOTLCA TDMMAIHTE B NiCUAX HEAOCTYHIX A e

Hikonv He NpUKpINAIOVTe A0 WHYDKIS, CTPIOK, MEPEXIBa aBO BifloHIX UaCTUH OARTY. flumiia MoXe
32PXHY VA

RU. rocyma v3 D
TPYBOUKOM. BO3ACT pebenKa 1 Ofbem BHumanve! [posepiire
MIOVLHAK. Nepef| KakasiM Mro) 0 MCKIIOWaITTe 13 yNoTPX
noBpexextibie VaenA. He OCTaanAiTe pefierka OAHOTO BO BPEMA KOPWIEHIA, Tewreparypa
MUTHR He AOMXKHa b Bbile 40 °C. He pasorpesaiiie MOWLHUK C HABMHNEHHOI KDBILKO/. B
CB-Newut MOXHO P3OrpeBaTh TONIbKO eMKOCTB NOWbHYKA (6e3 Apyrinx aeraneid). Mpw pasorpese
5 CBUnewn CobMofaiiTe OCTOPOXHOCTS 1333 OMACHOCTM GOTa BCNEFCTBYIE HEPABHOMEPHOTO
Harpesa. Mocne pasorpesa & CBU-Neud nepevewaie COJEPX/MOE ANA PABHOMEPHOTO
pocTpenrys 1N i nposepiTe TeANEpaTyDy. He pasorpesaiiTe MOWBHAK B AyXOBKe 1 Ha
ra voit e, He VICTIONb3082T [1A Fa3POBaHHbIX HAMATKOB.
IyCrie JoocT (bpyToBe Mope w 1) Mo mOpATS Tpy6OUKy. [1ATHA U V3BECTKOBBI
Hanet, KOTOPLIE MOTYT NORBUTLCA Ha TPYGOUKE 3-32 KECTKOM BOfbl, COKA WM UaA, He BAIOT Ha
e CBOVICTBA. YXOA: NOJITE MOWTSHIK B FOpAYeii BORE (He Bbile 75 °C) C AERMKATHBIM MOKLIM
cpenctBom. Tocne MelTbA TUATENHO ONONACK/BAITE M CYWIMTE MOWIbHMK MO KOMHATHOM
TeurepaType. He MOWTe MOWNbHUK A6PASVBHLMA CDEACTBAMA W XECTRAMA rybkami. He
PEKOMEHYETCA MbiTb TPYBOUKY B no(ynowewow MawwHe. Mepen nepsbiM UCoNb30BaHNEM
NPOKVINATYTE BCe FETanyt He GOnee 5 MAHYT (He KAMATUTE B CTEPAT3ATOPE; KVNAYEHYiE B KECTKON
800 MOXET NpuBeCTH K oépaxoBana V3BECTKOBONO HaneTa). lepel Kaxabivt NocneayowM
YICTIOMb30BaHHEM OBMaiMTe. MOWTBHUK KWMATKOM. [10Cne KaXIoro MCONb30BaHYA TUIGTENbHO

1A feTeit S0 3 NIET — MOWMbHIK C

. HemeCe TO3YAbIH a/FalLKbl GenrinepiKAR Byitbi sl NaiiAananyasl
TOKTaTblHbI3.

+ Ba/1anapAsIH KON ETNE/TIH HEPAE CaKTaHSIS.

+ ByJiblMAb Tacnanapsa, Gaynapsa, JaHE KHIMHiK KeR

Tyrweiey Kaynil

s GgSU e Blasd) o iahis )l Sloddss ogadll il oolsy s S *AR
852l b ugte i i 3u_=ﬂ_u|‘\_Lu ‘\)_Ana_.»p jlm\ 3 Jsl &
s...wL@.LcH Laale lsa oo CS oy %3 =u,m.\_.,t@ﬂus

] 'MM\MA@E‘J@@ 31850 Slga ol ol
JASLA}'L\:LL[HM;P}“&A:’ St 02 2L T Jaaal) 9 Cala il 9 ol
‘\SUK._erthl_:lA)élUbB'L@«lstxUl HQsS)JQ&L,JlMl:‘)_P)"
¥ US 05 L) Yol uaty Gl dovally ol OL Jlami ] 5 gaill oo
et V. SLBY At § dnds Sg sl umm..laa,.ug_wuy 9
i) R 3 5 S slauSIT of sl LAl |@L.by|up.cgawuwa_n
uﬂusxulwﬁ,&@ ) Jie 99,5kl & dmdy S O

g‘ayul“aJ mmﬁﬂéwucuylm 3_‘“
))Laslbl )L;NIJL:;LLI eids L Lebl 8y oo ASL o 9 3

| L3 Lyolss s ,.@ymowuwuu,.u,_.u!u&
S{fl 4_1_)‘.d‘9|4."_...]|\_)|—1‘3_,wja|a_a oY gl dolll acus Ol 5 Se
§ e ki J@yi#@lwm|w@:ﬂrmn?m
R NP W TSI ul)Jléa_..J.l 2onY il Qal_,_:ls
AL s 3 Ao Jorl o A ) i) )é,_a]'\u_n)_ﬁal
e dsh Sial P u\_unw w»mbxu sl 0 o
A5 J3 el B, o e S oy L_uwouwwum&;‘us_gl
ng.uau_c\.x.m EEaf ey um,l,_u@,; uwus;m;5;4|@w|
oS e Gl ol i lal) o ) o ysglo & Coz JLakY)
meuwbm Wulwwbpsp‘@w"slb_lﬂs‘ﬁ
|

01.04.2022 09:05:22



